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UN FABULEUX NOUVEAU LIVRE !  Je suis heureux de vous annoncer la sortie de mon livre Extraordinary Insights, disponible à l’achat et à la 
livraison sur le lien ci-dessous: https://www.amazon.com/dp/B09KDW6QVX. Il peut aussi être acheté auprès de l’auteur en envoyant un 
email à yalt3285@gmail.com. Les essais contenus dans ce livre, traitent, sous l’angle de la Torah, d’une large gamme de divers sujets, avec 
une vision unique, inspirante, intéressante,  éclairante, encouragante, qui donne à penser et aide à changer. Parmi les plus de 70 thématiques 
abordées, citons par exemples la grandeur de notre génération, l’éducation des enfants selon leur nature unique, une pratique  du Judaïsme 
avec passion,  surmonter ses peurs ou encore l’incroyable  rédemption future. Le livre a les différentes lettres d’approbation ( haskamot ) de 
Rav Ysrael Reisman, Rav Moché Wolfson, Rav Zev Leff, Rav Yts’hak Scheiner parmi d’autres. Au cours de ces dernières années, ces 
commentaires ont inspiré des milliers de personnes dans plus de 40 pays.  Ils sont adaptés à tous les âges, tous les niveaux, débutants ou 
avancés, élèves comme enseignants.  Cela constitue un cadeau idéal pour des amis, des proches, des collègues de travail ou des partenaires 
d’étude. Merci de relayer et diffuser l’information.   

 
Pour acquérir les livres de l’auteur ( format papier ou e-book ), envoyez un email à yalt3285@gmail.com ou visitez https://www.amazon.com/Books-
Yehoshua-Alt/s?rh=n%3A283155%2Cp_27%3AYehoshua+Alt.  
Pour rejoindre les milliers de récipendiaires de ces Divrei Torah, envoyés gratuitement par courriel hebdomadaire, pour obtenir les précédents articles, pour                   
un retour, des commentaires, faire des suggestions ( sur comment propager davantage ces Divrei Torah et/ou sur la façon de les rendre plus attrayants ),                        
pour sponsoriser leur publication réalisée sur le six continents et plus de 40 pays,  ou si vous connaissez une personne intéressée à recevoir ces Divrei Torah, 
contacter SVP l’auteur, Rabbi Yehoshua Alt à l’adresse : yalt3285@gmail.com. Merci Beaucoup. 
Lé-ilouï nichmat de Mordékhaï Nissim ben Mazal, de Rav Chlomo Elfassi ben Elazar et de Nissim ben Avraham.   
Lé-refoua chéléma d’Ouriel ben Téhila, Danielle bat Lucie, Claudie bat Lucie. 
Cette newsletter peut être vue en Anglais sur ;  http://www.ladaat.info/showgil.aspx?par=20200425&gil=2725. 
Pour voir ou télécharger la version Française: https://parshasheets.com/?s=Fascinating+Insights  דרשו.  אפשר לקרוא  את עלון זה בעברית באתר 

Vous pouvez imprimer librement ces Divrei Torah pour les distribuer à la Shul, ayant ainsi une part dans la diffusion de la Torah. 
 

Empathie « stellaire » et ahavat Israel sans bornes 
Quand la fille de Paro ouvrit le panier et vit Moché, il est 

écrit : «  בכה נער  והנה  = voici, un jeune pleurait » ( se référant à 
Moché ).La Guémara questionne ces mots 12והנה נער בכה, puisque 
la Torah l’appelait d’abord un enfant (ילד ), qui pourrait signifier 
un nourrisson, avant de le qualifier de « naar », terme impliquant 
un jeune un peu plus âgé. La Guémara explique ainsi :3 הוא  ילד וקולו 
 c’était un nourrisson mais sa voix était celle d’un jeune =כנער
homme ( c’est-à-dire –un peu plus- grave ).Rav Meir Shapira 
expliqua ainsi : Les gens pleurent, qu’ils soient bébés ou adultes. 
Quelle est la différence entre un bébé et une personne mûre qui 
pleure ? Un bébé pleure pour des raisons égoïstes, parce qu’il a 
faim, qu’il a besoin que l’on change sa couche….Un bébé est 
incapable de pleurer pour les autres, contrairement à une 
personne mature.4הוא ילד וקולו  כנער signifie donc que bien 
qu’enfant, la voix de Moché était comme celle d’une personne 
âgée. C’est-à-dire que bien qu’il ait été sauvé par Batya, il 
ressentait toujours la douleur de ses frères dans l’esclavage, c’est 
pourquoi il pleurait!56 
  

En 2021, un père faiblement religieux envoya sa fille 
malade à l’hôpital. Dès ce moment, il réalisa qu’être né juif 
équivalait à avoir gagné à la loterie. Il expliqua que les patients 
dans les lits d’hôpital, près de là où se trouvait sa fille, étaient 
seuls pour la plupart. Un enfant à proximité recevait la visite de 
sa mère tous les 2 jours parce qu’elle devait s’occuper de ses 
autres enfants, incapable de trouver quelqu’un pour les garder. 
Cela contrastait avec sa situation où, une fois répandu dans la 

 
1 Chémot 2:6.  
2 Sota 12b. 
3 Le verset ( de Chémot 2:6 ) énonce : « Et elle vit l’enfant et voici un jeune 
qui pleurait ».  
4 Imrei Daat, Parachat Chémot.   
5 En entendant la douleur de l’un de ses ‘Hassidim, le Rabbi dit : « Quelle 
grande tragédie. Je n’ai pas de réponses pour toi mais je peux pleurer avec 
toi. » 

communauté juive que sa fille était hospitalisée, beaucoup de 
gens s’impliquèrent : des baby-sitters, des professionnels de 
santé offrant leurs conseils, des personnes venues lui rendre 
visite avec notamment de la nourriture. Il fit alors remarquer : « 
Je n’ai rien fait pour le mériter. Je suis tout simplement né juif. » 
  

Le peuple juif est comparé aux étoiles comme il est dit : 
הכוכבים וספר » ..., comptez les étoiles... il en sera de même pour 
votre progéniture ». Pourquoi sommes-nous comparés aux 
étoiles ? Rav Leib Bakst explique qu’à l’origine, le soleil et la lune 
étaient de taille égale. Cependant, la lune fut réduite quand elle 
se plaignit en disant qu’il était impossible à 2 rois d’utiliser la 
même couronne. Réduisant alors sa taille, Hachem créa 
néanmoins les étoiles pour la consoler. Ainsi, le but de la création 
des étoiles était d’éliminer la douleur d’une autre créature. C’est 
pourquoi nous sommes comparés aux étoiles puisque c’est ce 
que fait un Juif. Il fait preuve d’empathie, ressent la douleur d’un 
autre Juif et fait ce qu’il peut 78 pour compatir et éliminer cette 
douleur.9 
 

Lors d’un certain Chabbat de 1885, Rav Sim’ha Zissel de 
Kelm était triste. Interrogé à ce sujet, il raconta qu’un Juif laïc, 
nourrissant une haine de soi, venait de mourir. Il dit: « Je pense 
juste à cette personne qui a détruit son âme, à son jugement et aux 
comptes qu’elle devra rendre (  וחשבון דין ). Je ne peux pas supporter 
la douleur que son âme va à présent endurer. »  
 

6 C’est exactement ce qu’il dit : « Et il vit leurs fardeaux »( Chémot 2:11 ). 
Nous voyons aussi cette idée quand il a sauvé les filles d’Ytro du puits                          
( Chémot 2:17 ).  
7 Béréchit 15:5. 
8 Béréchit 1:16, Rachi.  
9 Il a été dit que : « Parfois, la meilleure façon de prendre soin de nos 
problèmes est de prendre soin des autres ».  
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Rav Yé’hiel Michel ‘Hill de Monsey, Rabbin au lycée 
pour garçons Rav Chimchon Raphael Hirsch, était l’un des 
émissaires envoyés par le Vaad Lé-Hatsalat Nid’hei Ysrael dans 
l’ex-Union soviétique ( URSS ). Pendant son séjour à Moscou, il 
rencontra un étudiant nommé Moché avec qui il discuta des 
bases du judaïsme de nombreuses heures. Lors de leur 
séparation, R.‘Hill demanda à Moché de l’appeler s’il venait un 
jour aux États-Unis. Environ 6 mois plus tard, R.‘Hill reçut un 
appel de Moché, qui avait obtenu un visa de sortie, et qui était 
maintenant étudiant à l’Université Cornell à Ithaca, New York. 
Moché raconta comment ses tefilin avaient été confisqués par un 
garde-frontière alors qu’il quittait l’ex-Union soviétique, et qu’en 
outre, il n’avait aucune nourriture cachère ni aucune idée sur la 
façon de s’en procurer. R.’Hill appela aussitôt son ami R.Tsvi 
Goodman et, ensemble, achetèrent une nouvelle paire de  tefilin  
pour Moché, un  sidour en langue russe et d’autres  lectures. Ils 
chargèrent leur voiture avec suffisamment de nourriture cachère 
pour un mois, et entreprirent le trajet de 4 heures jusqu’à Ithaca. 
Après 2 heures passées à voir comment ils pouvaient aider 
Moché à s’orienter, les 2 hommes retournèrent à Monsey, 
arrivant tard dans la nuit. Le lendemain, R.’Hill expliqua à son 
shiour pourquoi il pourrait être un peu épuisé, dans l’espoir que 
son histoire puisse un jour servir d’exemple pour l’un de ses 
étudiants, l’inspirant sur jusqu’où il fallait être prêt à aller pour 
aider un autre Juif. Un an plus tard, Jeremy Strauss, élève 
assistant au shiour de R.'Hill l’année précédente, se précipita 
dans la classe de ce dernier un dimanche matin et lui raconta 
l’histoire suivante. Son père et lui avaient remarqué un jeune 
homme inconnu dans leur shul, à Englewood, et l’avaient invité 
pour le repas de chabbat. Au déjeuner, il leur dit qu’il était un 
récent baal téchouva. Et qu’est-ce qui avait déclenché son intérêt 
soudain pour le judaïsme ? À la fin du semestre de printemps de 
l’année précédente, à Cornell, il avait eu un colocataire russe, 
nouvellement arrivé pour 2 nuits. Le nouveau colocataire 
semblait totalement perdu et hagard, jusqu’à ce que 2 rabbins 
viennent, chargés de nourriture et de livres. « J’ai continué à 
penser toute la nuit que je n’avais jamais rien vu de tel. Je devais 
découvrir la religion qui créait un tel amour pour un autre Juif. J’ai 
donc commencé à chercher ce qu’était le judaïsme, et c’est là que 
mon chemin pour devenir pratiquant a commencé. »10 

 
Au début des années 1950, un grand groupe de Juifs 

yéménites quitta sa terre natale et immigra en Israël. Comme cela 
se déroula peu de temps après la création de l’État d’Israël, il y 
avait peu d’argent disponible. En conséquence, le gouvernement 
israélien érigea des rangées de tentes pour les nouveaux 
immigrants. C’était là qu’ils vivaient dans l’hiver rigoureux, 
faisant de leur mieux pour éviter la boue épaisse omniprésente. 
En entendant parler de la situation désastreuse de ces nouveaux 
arrivants, les parents de Rabbi Yts’hak David Grossman – Rabbi 
Ysrael Grossman et sa femme – se rendirent où ils se trouvaient 
à Roch Ha’ayin, Et allèrent d’une tente à l’autre pour se présenter 

à chaque famille. Ils  proposèrent de s’occuper de leurs enfants à 
Yérouchalaïm ( où ils vivaient ), aussi longtemps qu’ils en auraient 
besoin, si elles ne se sentaient pas capables de s’occuper d’eux à 
ce moment-là. Les Grossman leur proposèrent leur aide et ce 
malgré une famille nombreuse de 10 enfants, élevés dans un petit 
appartement !! 15 enfants yéménites vinrent ainsi chez les 
Grossman à Yérouchalaïm. Deux dormaient directement dans la 
maison des Grossman, tandis que les autres étaient répartis entre 
les voisins. Rabbi Yts’hak David Grossman rappela que les années 
suivantes, il dormit lui-même dans le même lit que 2 garçons 
yéménites !11 

 
Le Temple en « trompe l’œil »… 

 
Le Rav ‘Hida écrit, à partir du sefer12 עמודיה  שבעה ,que le 

Beth Ha-mikdach n’a jamais vraiment été détruit, Hachem ayant 
envoyé des malakhim apportant des briques et des pierres... 
pour satisfaire les yeux du racha qui voulait détruire le Beth 
Hamikdach. Cependant, le Beth Mikdach lui-même fut inhumé 
( בארץ  נבלע ).  
 

Le Zohar révèle qu’aucune nation n’a d’emprise sur les 
pierres du Temple ( Tsion et Yérouchalaïm ) et ses fondations, et 
que ce dernier n’a pas été brûlé. Tout est mis de côté. Lorsque 
Yérouchalaïm et le 3ème Beth Ha-mikdash seront restaurés, ces 
pierres regagneront leur place.   1314 
 

Citons maintenant les paroles étonnantes de Rabbi Chlomo 
Kluger ( 1785-1869 ) 15. Il écrit s’être vu révéler en rêve que le futur 
Beth Hamikdach est déjà construit sur le Har Ha-baït, mais il 
demeure mis en réserve16 et caché.17 Il écrit également qu’on lui 
a montré dans un rêve la montagne où se trouve le Beth 
Hamikdach, construit et stocké, surplombée par une autre 
montagne à sa place. Et ce que nous voyons comme le Kotel Ha-
Maaravi n’est qu’une illusion ( עין מראית  ), mais la vérité est que 
tout est « rangé »... Par conséquent, ce n’est pas étonnant que 
les Arabes y aient construit une mosquée, car la vérité est que 
cette zone n’est pas vraiment sainte, tout étant caché et mis en 
réserve. Ainsi, le « ciel » (שמים) permet aux Arabes d’y faire plus 
ou moins ce qu’ils veulent. 

 
Rabbi Alt a mérité d’étudier sous le patronage de Rav Mordé’khaï Friedlander zatsal 
pendant près de 5 ans. Il a reçu une ordination rabbinique ( une semi’ha ) de Rav 
Zalman Né’hémia Goldberg zatsal.  Rabbi Alt a écrit sur de nombreux sujets pour 
differents sites web et publications. Il est l’auteur des livres Fascinating Insights ( Des 
aperçus fascinants ) et Incredible Insights                      ( Des aperçus incroyables),sans 
compter ses Fascinating Insights sur Podcast. Ses écrits inspirent les gens dans tout le 
spectre du judaïsme pour vibrer davantage et mieux apprécier la beauté de la Torah. 
Il vit actuellement avec son épouse et sa famille à Kiryat Yearim ( lieu où l’Arche Sainte, 
le Aron ha-kodech, demeura pendant 20 ans [Cf. Chmouel I, 7:1,2 ]) où il étudie, écrit 
et enseigne. L’auteur se dévoue avec passion à transmettre et enseigner le judaïsme à 
tous les Bnei Israel, quel que soit leur niveau d’observance religieuse. 

 

 

 
10 Le Tiférét Chlomo écrit qu’il a entendu parler de Rabbi David Lelover 
disant : « Comment pouvez-vous m’appeler un tsadik tant que je ressens 
toujours plus d’amour pour mes propres enfants que pour un autre Juif ? »  
11 Un clercs catholique du 15ème siècle en Espagne raconte ce qui s’est passé 
lors de l’expulsion espagnole en 1492: les Juifs riches ont dépensé leurs 
dernières pièces de monnaie pour assurer le passage sur les derniers navires 
quittant l’Espagne pour les Juifs les plus pauvres qui risquaient d’être 
soumis à un baptême forcé.  
12Midbar Kedémot  מערכת מ אות מג. 
13 Pikoudei 240b. 
14 Le Rama mi-Fano (1:26 ,חקור הדין ,עשרה מאמרות) écrit même qu’une main 
émergea du ciel pour prendre les clés du Beth Ha-mikdach...( voir Taanit 
29a ).Il écrit aussi que les démons ( chédim ), ont apporté d’autres pierres, 
brûlées afin de satisfaire Titus ( פלאות התורה,, Vayikra, p. 845 ).  
15 Séfer ‘Hokhmat ha-Torah, Yitro, sur ..לא יוכל העם לעלת= Le peuple ne pourra 
monter..., 19:23-24.  

16 Une preuve en est la aggada parlant d’une personne ayant vu des anges 
de service assis et sciant des pierres précieuses et des perles ... qu’Hachem 
mettra aux portes de Yérouchalaïm ( Baba Batra 75a ).Si Hachem prévoyait 
un si long exil, alors pourquoi donc préparer déjà ces pierres ? Il fallait qu’il 
soit déjà construit, mais seulement qu’il ne soit pas visible.  
17 Dans le rêve, ils lui expliquèrent la signification unique de :   קומי אורי כי בא

 ,Lève-toi =אורך...כי הנה החשך יכסה ארץ וערפל לאמים ועליך יזרח ה' וכבודו עליך יראה
resplendis, car ta lumière est venue, et la gloire de l'Eternel rayonne sur toi... 
Oui, tandis que les ténèbres couvrent la terre et une sombre brume les 
nations, sur toi l'Eternel rayonne, sur toi sa gloire apparaît.  ( Ychaya 60:1-2 
): Le Beth Ha-mikdach est appelé La lumière du monde (  אורו של עולם ,Baba 
Batra 4a ). Le Beth Hamikdash est déjà construit mais reste invisible à cause 
de des ténèbres couvrant la terre et du brouillard sur les mers. Mais quand 
D.ieu rayonnera, il deviendra visible, étant déjà prêt. 


